
oxyhero basic CPAP-Schlauchhalter
Gebrauchsanweisung: 
1. Nehmen Sie den Schlauchhalter aus der Verpackung.
2. Stecken Sie die einzelnen Teile des Schlauchhalters mit dem jeweils passenden 

Gegenstück zusammen. Die Teile sind durch eine elastische Schnur verbunden 
und somit schon in der richtigen Reihenfolge.

Soporte para manguera CPAP oxyhero basic
Instrucciones de uso: 
1. Saque el soporte de la manguera del embalaje.
2. Conecte cada pieza del soporte de la manguera con su contraparte correspondiente. 

Las piezas están unidas por medio de un cordón elástico y, con ello, están en el 
orden correcto.

Supporto per tubo CPAP oxyhero basic
Istruzioni per l’uso: 
1. Estrarre il supporto per tubo dalla confezione.
2. Unire le singole parti del supporto all’elemento corrispondente. Le parti sono 

collegate da un cordino elastico e sono quindi già nell‘ordine corretto.

oxyhero basic držač CPAP crijeva
Upute za uporabu: 
1. Izvadite držač crijeva iz pakiranja.
2. Spojite pojedinačne dijelove držača crijeva s odgovarajućim dijelom. Dijelovi su 

povezani elastičnom uzicom i stoga su već u pravilnom redoslijedu.

3. Platzieren Sie nun den Fuß des Schlauchhalters 
zwischen Matratze und Rahmen (bzw. zwischen die 
Matratzen bei Boxspringbetten) ihres Bettes. Achten 
Sie darauf, dass der Schlauchhalter so platziert wird, 
dass er nahe Ihres Kopfes steht.

4. Führen Sie nun den Atemschlauch Ihres CPAP-Gerätes 
durch die Schlaufe am oberen Ende des Schlauchhalters.

5. Nun ist der oxyhero basic CPAP-Schlauchhalter 
einsatzbereit!

3. Ahora coloque el pie del soporte de la manguera entre el 
colchón y el marco (o entre los colchones en el caso de los 
somieres) de su cama. Asegúrese de que el soporte de la 
manguera esté colocado de tal forma que se encuentre 
cerca de su cabeza.

4. Ahora pase la manguera respiratoria de su dispositivo 
CPAP a través del lazo en la parte superior del soporte de 
la manguera.

5. ¡Ahora el soporte para manguera oxyhero basic CPAP 
está listo para su uso!

3. A questo punto, posizionare il piede del supporto per 
tubo tra il materasso e la struttura del proprio letto (o 
tra i materassi nel caso di letti a molle). Assicurarsi che il 
supporto per tubo sia posizionato in prossimità del capo.

4. Quindi, far passare il tubo per la respirazione del 
proprio dispositivo CPAP attraverso l‘anello sulla parte 
superiore del supporto.

5. Il supporto per tubo CPAP oxyhero basic è ora pronto per 
l‘uso!

3. Sada postavite podnožje držača crijeva između madraca i 
okvira (ili između madraca u slučaju kreveta s oprugama) 
vašeg kreveta. Pobrinite se da je držač cijevi postavljen 
tako da je blizu vaše glave.

4. Sada provucite crijevo za disanje vašeg CPAP uređaja kroz 
petlju na gornjem dijelu držača crijeva.

5. Sada je oxyhero basic držač CPAP crijeva spreman za 
uporabu!

Warnhinweis:
• Halten Sie den Schlauchhalter fern von Kleinkindern. Strangulationsgefahr!
• Zu starke Zugkraft am Schlauchhalter kann dazu führen, dass Schlauchhalter-

teile zerbrechen oder die Schlauchhalter-Schnur reißt. Verletzungsgefahr!

Advertencia:
• Mantenga el soporte alejado de los niños. ¡Existe riesgo de estrangulamiento!
• Una fuerza de tracción excesiva en el soporte de manguera puede producir 

la rotura de piezas del soporte o la rotura de su cordón. ¡Riesgo de lesiones!

Avvertenze:
• Tenere il supporto per tubo lontano dalla portata dei bambini. Pericolo di 

strangolamento!
• Una tensione eccessiva sul supporto può causare la rottura delle parti che lo 

compongono o la rottura dell’anello di sospensione. Rischio di lesioni!

Upozorenje:
• Držač crijeva držite podalje od male djece. Opasnost od gušenja!
• Prekomjerna sila povlačenja držača crijeva može uzrokovati pucanje dijelova 

držača crijeva ili pucanje uzice držača crijeva. Opasnost od ozljede
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oxyhero basic CPAP-hose holder
Instructions for use:  
1. Take the hose holder out of the packaging.
2. Plug the individual parts of the hose holder together with the matching 

counterpart in each case. The parts are connected by an elastic cord and are 
therefore already in the correct order.

Support de tuyau CPAP oxyhero basic
Mode d‘emploi:  
1. Retirez le support de tuyau de son emballage.
2. Assemblez les différentes pièces du support de tuyau avec la pièce 

correspondante. Les pièces sont reliées par un cordon élastique et sont donc 
déjà dans le bon ordre.

3. Now place the foot of the tube holder between the 
mattress and the frame (or between the mattresses of 
box spring beds) of your bed. Make sure that the hose 
holder is positioned so that it is close to your head.

4. Now thread the air hose of your CPAP device through 
the loop on the upper part of the hose holder.

5. Now the oxyhero basic CPAP hose holder is ready for 
use!

3. Placez maintenant le pied du support de tuyau entre 
le matelas et le cadre (ou entre les matelas pour les lits 
boxspring) de votre lit. Veillez à ce que le support de 
tuyau soit placé de manière à ce qu‘il soit proche de 
votre tête.

4. Passez maintenant le tube de votre appareil CPAP dans 
la boucle de la partie supérieure du porte-tube.

5. Le support de tuyau CPAP oxyhero basic est maintenant 
prêt à être utilisé !

Warning:
• Keep the hose holder away from small children. Danger of strangulation!
• Excessive pulling on the hose holder can lead to breakage of the holder

parts and tearing of the cord. Risk of injury!

Attention :
• Gardez le support de tuyau hors de portée des petits enfants. Risque d‘étouffement!
• Si vous tirez trop fort sur le support de tuyau, des pièces du support de tuyau

peuvent se casser ou le cordon du support de tuyau peut se rompre. Risque 
de blessure !

EN FR oxyhero basic CPAP-slanghouder
Gebruiksaanwijzing:  
1. Neem de slanghouder uit de verpakking.
2. Steek de afzonderlijke onderdelen van de slanghouder in elkaar met het daartoe 

passende equivalent. De onderdelen zijn met elkaar verbonden door een 
elastisch snoer en bevinden zich dus reeds in de juiste volgorde.  

oxyhero basic CPAP-letkuteline
Käyttöohje:  
1. Ota letkuteline pakkauksesta.
2. Kiinnitä letkutelineen yksittäiset osat toisiinsa. Osat on liitetty toisiinsa 

joustavalla narulla, joten ne ovat jo valmiiksi oikeassa järjestyksessä.

3. Plaats nu de voet van de slanghouder tussen matras en 
kader (resp. tussen de matrassen bij boxsprings) van uw 
bed. Zorg er voor dat de slanghouder zo gepositioneerd 
is dat hij zich dicht bij uw hoofd bevindt.

4. Stuur nu de ademslang van uw CPAP-toestel door de 
sleuf naar de bovenzijde van de slanghouder.

5. Nu is de oxyhero basic CPAP-slanghouder gebruiksklaar!

3. Aseta letkutelineen jalka sängyn rungon ja patjan väliin 
(tai kahden patjan väliin, jos sinulla on jenkkisänky). 
Huomaa, että letkuteline tulee asettaa tyynyn lähelle.  

4. Pujota CPAP-letku kulkemaan letkutelineen yläosassa 
olevan lenkin läpi.

5. Oxyhero basic CPAP-letkuteline on nyt valmis käytettäväksi!

Waarschuwing:
• Houd de slanghouder buiten het bereik van kleine kinderen. Gevaar voor wurging!
• Een  te  sterke trekkracht  op  de  slanghouder  kan  ervoor  zorgen dat de

onderdelen van de slanghouder breken of dat het snoer van de slanghouder 
scheurt. Gevaar voor verwondingen!

Varoitukset:
• Säilytä letkuteline poissa pienten lasten ulottuvilta. Kuristumisvaara!
• Letkutelineeseen kohdistuva liian voimakas veto voi johtaa siihen, että telineen 

osat rikkoutuvat tai osien sisällä oleva naru katkeaa. Loukkaantumisvaara!
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